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Statement of the Problem: This study critically examines the 
intended meaning of the Qur'anic verse: "Vicious women are for 
vicious men, and vicious men for vicious women. Good women are 
for good men, and good men for good women" (Qur'an 24:26), in 
light of the divergent interpretations advanced by the Companions, 
the Successors (Tābiʿūn), and Qur'anic exegetes. Their opinions 
differ regarding the referents of the terms al-Khabīthāt (the impure) 
and al-Ṭayyibāt (the pure). One group interprets them as referring 
to speech, other limits them to evil and righteous deeds, while a 
third group understands them to denote women and men. This latter 
interpretation, transmitted from Imams Muḥammad al-Bāqir and 
Jaʿfar al-Ṣādiq (peace be upon them), relates the verse to marital 
life and the selection of spouses. 
Research Methodology: The study employs a critical-analytical 
approach by surveying the exegetical opinions transmitted from the 
Companions, the Successors (Tābiʿūn), and Qur'anic 
commentators, critically examining their evidential bases, and 
comparing them with the narrations transmitted from the Ahl al-
Bayt (peace be upon them) in order to identify the most cogent 
interpretation of the verse within its Qur'anic context. 
Findings: The study demonstrates that the exegetical opinions 
concerning the verse may be classified into three principal 
interpretive approaches: interpreting al-Khabīth (the impure) and 
al-Ṭayyib (the pure) as speech, as deeds, or as persons—namely, 
women and men. The study concludes in favor of the third 
interpretation, which is supported by the narrations transmitted 
from Imams Muḥammad al-Bāqir and Jaʿfar al-Ṣādiq (peace be 
upon them). According to this interpretation, the verse concerns the 
suitability of righteous men for righteous women and impure men 
for impure women in marital life. It is further connected with the 
meaning of the verse: "The fornicator will not marry anyone but a 
fornicatress or an idolatress" (Qur'an 24:3), thereby affirming the 
innocence of the righteous from impurity and its adherents, while 
highlighting the ethical and legislative dimensions of the verse in 
regulating marital relationships  
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Introduction (Statement of the Problem) 

This study presents a critical examination of the interpretation of the 
Qur'anic verse: "Vicious women are for vicious men, and vicious men for 
vicious women. Good women are for good men, and good men for good 
women" (Qur'an 24:26). This verse has long been the subject of extensive 
exegetical debate, with commentators adopting divergent approaches to 
determining the intended meanings of the concepts of al-Khabīth (the 
impure) and al-Ṭayyib (the pure). This disagreement stems from the multiple 
lexical and technical meanings of these two concepts, as well as differing 
understandings of the context of the verses relating to the Incident of the 
Slander (Ḥadīth al-Ifk). Consequently, exegetes have advanced three 
principal interpretations: some maintain that the verse refers to words, others 
to deeds, while a third group interprets it as referring to men and women. 

The study proceeds from the observation that many of these 
interpretations rely on Mawqūf reports or exegetical judgments that are not 
free from internal inconsistencies. This calls for a fresh examination of the 
verse in light of its broader Qur'anic context through an analysis of its lexical 
and technical meanings and a critical evaluation of the evidence advanced in 
support of each exegetical position. 

The study seeks to identify the interpretation that most accurately reflects 
the intended meaning of the verse, clarify the relationship between the 
concepts of purity and impurity in marital life, determine whether the verse 
primarily concerns worldly life or the Hereafter, and critically assess the 
dominant exegetical opinion, ultimately arriving at an interpretation that is 
consistent with the Qur'anic context and addresses the difficulties associated 
with earlier interpretations. 

Research Methodology 

The study adopts a descriptive, analytical, and critical methodology, 
drawing upon linguistic, exegetical, ḥadīth, and juristic sources. It examines 
the usage of the concepts of al-Khabīth and al-Ṭayyib in both the Arabic 
language and the Qur'an before analyzing the interpretations transmitted 
from the Companions, the Successors (Tābiʿūn), and the major Sunni and 
Shiʿi exegetical traditions. Their evidences are evaluated through an 
examination of the chains of transmission, an analysis of the Qur'anic 
context, and a comparative assessment of the various interpretations. 

The study also employs the comparative method in evaluating these 
exegetical approaches, drawing upon established principles of preference 
(Tarjīḥ), particularly consideration of the contextual flow of the verses, the 
semantic implications of the Qur'anic vocabulary, and the extent to which 
each interpretation accords with historical reality and the Qur'anic divine 
laws (Sunan). 
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Findings 

The study arrives at several significant findings. 
First, it demonstrates that the term al-Khabīth in Arabic denotes 

everything regarded as repugnant or objectionable, whether physically or 
morally, whereas al-Ṭayyib denotes everything that is pleasing to the soul 
and agreeable to the senses. The precise meaning of each term depends upon 
the object it describes; consequently, neither term is restricted exclusively to 
persons, speech, or actions. 

Second, the study shows that Islamic jurisprudence has not established a 
comprehensive criterion for defining the concept of al-Khabīth, as 
acknowledged by a number of leading jurists. Consequently, reliance upon 
juristic usage alone is insufficient for interpreting the verse. 

Third, the study establishes that the interpretations transmitted from the 
Companions and the Successors fall into three principal exegetical 
approaches: 

 interpreting al-Khabīth and al-Ṭayyib as words and speech;  

 interpreting them as righteous and evil deeds; and  

 interpreting them as men and women.  

The study critically evaluates these approaches and demonstrates that 
most of the narrations cited in support of them are either Mawqūf or Mursal, 
lacking authentic chains of transmission to the Prophet (PBUHH) or the 
Infallible Imams (peace be upon them). Moreover, the evident contradictions 
among these narrations substantially weaken their authority as decisive 
evidence for interpreting the verse. 

Fourth, the study examines the evidence advanced by those who interpret 
the verse as referring to words. It acknowledges the strength of this 
interpretation in light of the context of the Incident of the Slander and its 
connection with the divine statement, “These are absolved of what they say 
[about them]” (Qur'an 24:26). Nevertheless, the study raises several 
objections, foremost among them that good words may at times be uttered by 
unrighteous individuals, while righteous individuals may occasionally utter 
inappropriate words. Consequently, the absolute correspondence required by 
this interpretation cannot be sustained. 

Fifth, the study critically examines the widely held interpretation that the 
verse concerns men and women. It reviews its supporting evidence, 
including the correspondence between the expressions used in the verse and 
the narrations transmitted from the Ahl al-Bayt (peace be upon them). 
However, it argues that interpreting the verse as establishing a universal 
worldly principle whereby every righteous man is paired with a righteous 
woman is inconsistent with both the Qur'anic narrative and historical reality. 
The Qur'an itself mentions the unrighteous wives of the Prophets Noah and 
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Lot while presenting Pharaoh's wife as an exemplar of faith despite her 
husband's corruption. Furthermore, social reality demonstrates that divorce 
and marital incompatibility do occur. 

Sixth, the study concludes in favour of an alternative interpretation that 
understands the verse as referring to recompense in the Hereafter rather than 
to marital relationships in this worldly life. It argues that the preceding and 
following verses indicate that the passage concerns the Day of Judgment, 
when Allah will gather the pure with the pure in Paradise and the impure 
with the impure in Hell, manifest the innocence of those who were falsely 
accused, and reward them with forgiveness and a noble provision. 

According to the study, this interpretation accords more closely with the 
continuous flow of the passage, beginning with the statement, “there shall 
be a great punishment for them,” continuing with the testimony of the bodily 
limbs on the Day of Judgment, and concluding with the declaration, “For 
them is forgiveness and a noble provision.” Accordingly, the verse is best 
understood as describing the ultimate destiny of human beings in the 
Hereafter rather than establishing an absolute social principle governing 
marital life. 

Conclusion 

The study concludes that the interpretation of the verse, “Vicious women 
are for vicious men…”, should proceed from the unity of its Qur'anic context 
before reliance is placed upon the various transmitted reports or conflicting 
exegetical opinions. It further establishes that the concepts of al-Ṭayyib and 
al-Khabīth possess broad semantic ranges and should not be confined to a 
single meaning without clear contextual evidence. 

The study also demonstrates that the narrations concerning the 
interpretation of the verse are, by themselves, insufficient to establish the 
superiority of any particular interpretation because of the weakness of many 
of their chains of transmission and the contradictions among their contents. 
Consequently, the Qur'anic context remains the primary criterion for 
determining the preferred interpretation. 

Finally, the study concludes that the interpretation most consistent with 
the apparent meaning of the verses is that they describe the ultimate 
recompense in the Hereafter, where the pure will be gathered with the pure 
and the impure with the impure, the innocence of the believers against the 
false accusations directed at them will be made manifest, and they will 
receive Allah's forgiveness and His noble provision. Thus, the verse presents 
a comprehensive theological and eschatological vision that extends beyond 
merely prescribing principles governing marital life in this world.  
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 الملخص معلومات المقالة
 : وىع المقالة

 همالة حلبعرية
 

يخ الاستلام:  تار
 1447حلعصه  یر 1

يخ المراجعة  : تار
 1447حلعصه  یر 1

يخ القبىل  : تار
 1448هعشم  4

 تاريخ الىشر: 
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 : الكلمات المفتاحية
  يد،حلخب
  يب،حلي

 حلبشحءة، 
 حلكلن، 

 .حلأؽخاؿ

یحًاول هزح حلبعد دسحعة يمذیة لل﵀شحد هى لىله جْالى: ﴿حلخبيرات  بيان المسألة:
ٔ، 66للخبيريى وحلخبيرىو للخبيرات وحلييبات للييبيى وحلييبىو للييبات﴾ ٕحلًىس: 

وحلحابْيى وحل﵀فغشیى في جفغيش حلآیة. ولذ جبایًث في مىء حخحلبف حلقعابة 
؛ فزهب فشیك الى ظ﵀له﵀ا «حلييبات»و« حلخبيرات»ألىحلهن في جعذیذ هذلىل 

ّلى حلكلن، ورهب آخش الى جمييذه﵀ا بالأّ﵀ال حلغيجة وحلعغًة، في ظيى ظ﵀له﵀ا 
بي فشیك ذالد ّلى حلًغاء وحلششال، وهى حلمىل حل﵀شوي ّى حلإهاهيى أبي شْفش وأ

 ، حلزي یشبو حلآیة ب﵀غؤلة حلعياة حلضوشية وحخحياس حلضوشيى.ّبذ حلله
حّح﵀ذ حلبعد حل﵀ًهس حلًمذي حلحعليلي، هى خلبل حعحْشحك حلألىحل  المىهج:

حلحفغيشیة حلىحسدة ّى حلقعابة وحلحابْيى وحل﵀فغشیى، وجعليل أدلحها، وهماسيحها 
﵀ًْى حلأسشط للآیة حلكشی﵀ة ، للكؾف ّى حلبالشوحیات حلىحسدة ّى أهل حلبيث

 في عيالها حلمشآيي.
أٍهش حلبعد أو ألىحل حل﵀فغشیى في جفغيش حلآیة جًعقش في ذلبذة  الىتائج:

حجصاهات سثيغة: ظ﵀ل حلخبيد وحلييب ّلى حلكلن، أو ّلى حلأّ﵀ال، أو ّلى 
حلأؽخاؿ وحلًغاء وحلششال. وحيحهى الى جششيط حلاجصاه حلرالد، حل﵀غحًذ الى 

، وحلزي یفيذ أو حلآیة جحْلك ات حل﵀ؤذىسة ّى حلإهاهيى حلبالش وحلقادقحلشوحی
ب﵀لبءهة حلييبيى للييبات وحلخبيريى للخبيرات في حلعياة حلضوشية، ویشجبو 
ب﵀ن﵀ىو لىله جْالى: ﴿حلضحيي لا یًكط الا صحيية أو هؾشكة﴾، ب﵀ا یئكذ بشحءة حلييبيى 

ؾشیْي للآیة في جًَين حلْلبلات هى حلخبد وأهله، ویبشص حلبْذ حلأخلبلي وحلح
 .حلضوشية

ىسي :استىاد ٔ.1448ٕ .حلغيذ ظغيى، حلً . هى عىسة حلًىس"66حلييب وحلخبيد في حلعياة حلضوشية " دسحعة يمذیة ّلى مىء حلآیة   هـ
  https://doi.org/10.22034/dqm.2026.16811.1244 .138-111 ،15ٕٔ 5، المعاصرة یةالدراسات القرآن
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 ةمقذمال
ّلى حظكام فمهية ّذة: أظكام ّمىبات حلضحيي و حلضحيية، ظكـن سهـي ّلن أوْ عىسة ألًىس جعحىي ح

حل﵀عقًات هى حلًغاء، ظكن حلعصاب و غيشها هى ألأظكام، و هًها لقة ألإفک وألآیات حلحي جؾيش 
 و أل﵀غحفاد هًها أيْهن  لذ سهـىح بْـل أهـل ألًبـي  66حلى ألآیة  11حلى ظذید ألإفک هي ألآیة 

فؾاُ حلعذید بيى ألًـاط یحلمـاه هـزح هـى رح ، و كـاو  ،ّقبة هى ألمىم بالفعؾاء، و كاو ألشحهىو
اً هـًهن أو جؾـيِ بْل أل﵀ًافميى أو ألزیى في للىبهن هـشك یغـاّذوو ّلـى ارحّـة ألعـذید ظبْـ

ألفاظؾة في ألزیى آهًىح، و لذ سوی أهل حلغًة أوْ أل﵀مزوفـة فـي لقـة ألإفـک هـي ّایؾـة و سوت 
هـى  ؛ و كـل  لًبـيحلـى ح -همىلظ  –م ابشحهين ألحي أهذحها هلک هقش ألؾيْة أيْها هاسیة حلمبيية أ
فؤلأظشی أو يبعد ّى هحى ألآیة ب﵀ْـضل ّـى ألـشوحیحيى و لـذ أخحلـف  ،ألعذیريى لایخلى ّى ؽيء

حلقعابة و ألحابْيى و ألْاهة و حلخافة في جفغيشها، و عبب حلاخحلبف سحشِ ألـى هًْـى حلخبيـد و 
 :  هعاوسفي ﵀مام یمِ حلكلبم أل كيحلييب في ألآیة و للحعم

 ل﵀فشدحت؛ححل﵀عىس حلأول: جىميط . 1
 افيلبظاً؛ييْب حلخبيد و حل﵀عىس حلرايي: حل. 6
 لحالْيى، حلْاهة وحلخافة؛حلقعابة و حألىحل  حل﵀عىس حلرالد:. 3
 حل﵀عىس حلشحبِ: في هششعات حلألىحل؛. 4
 حل﵀عىس حلخاهظ: في بياو أل﵀خحاس . 5

 حل﵀عاوس وحظذة جلى حلأخشی:واليک دسحعة هزه 

 توضيح المفزدات المحور الأول: 

 الخبيث لغة 
و غيـشه  «خَبَـدُ حلٓعَذّیـذ»ویيلك ّلـى «. خُبٓدحل» هؤخىر هى «خَبّيدحل»لال حلخليل في حلْيى:

 ٕ حلفشحهيذي، ٔصيذأله﵀ا یزحب بالًاس و هى ها یبمى هى سدحءجه حرح أخلـ 
  :حلألفاً حلمشحو حلكشینهفشدحت و لال حلشحغب ألإففهايي في 
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وأفـله حلـشدة  ،ها یكـشه سدحءة وخغاعـة هعغىعـا كـاو أو هْمـىلا وحلخبيد حل﵀خبدخبد:  
ورلك یحًاول حلباىل في حلاّحماد وحلكزب في حل﵀مال وحلمبـيط هصشی خبد حلعذیذ  حلذخلة حلصاسي

 ٔهـ1416ٕحلشحغب حلاففهايي، .في حلفْال
 :لال ّض وشلذنْ لال: 
الخبائث ويحشم عليهن  /أي هـالا یىحفـك حلـًفظ هـى حل﵀عَـىسحت ولىلـه  [157]حلأّـشحف
[ فكًایـة ّـى اجيـاو حلششـال . 74]حلأيبياء/  ٕ ويصيًاه هى حلمشیة حلحي كايث جْ﵀ل حلخباثد ٔ :جْالى

]آل  الغيب هى الخبيث ها كاو الله ليزس المإهًيى على ها أيحن عليه ححى يميض :ولال جْالى
هى حلًفىط حلضكية . ولـال  حلخبيرة وحلًفىط ،هى حلأّ﵀ال حلقالعة حلخبيرة حلأّ﵀ال أي [179ّ﵀شحو/ 

  :ولال جْالى ،[ أي حلعشحم بالعلبل6]حلًغاء/  بالغيب الخبيث ولا جبذلىا :جْالى
الخبيثات للخبيثيى والخبيثىو للخبيثات  /[ أي حلافْـال حلشدیـة وحلاخحيـاسحت 66]حلًـىس

  :زح ٕ حلخبيرىو للخبيرات ٔ ولال جْالىحل﵀بهششة لأهرالها وك
والغيب الخبيث لل هل يغحىي  /[أي حلكـافش وحل﵀ـئهى وحلأّ﵀ـال حلفاعـذة 111]حل﵀اثذة

 ولىله جْالى ،وحلأّ﵀ال حلقالعة
خبيثةة كشجشة خبيثة وهثل كلمة  /فبؽاسة الى كـل كل﵀ـة لبيعـة هـى كفـش  [66]ابشحهين

 .وكزب وي﵀ي﵀ة وغيش رلك
أي  هخبـد خبيـد ویمـال ٔهـى ّ﵀لـه  أخبـد وحلكـافش ،أىيب هـى ّ﵀لـه حل﵀ئهى:ٕولال

 هـ1416ٕٔحلشحغب حلاففهايي،.حلخبد فاّل
 لال ابى هًَىس في لغاو حلْشب:و
صٓق و الىلذّ و الًاطّ و لال الله جعالى في يعث الًبيْ» بّ هى الشِّ يِّ : يُحّةلُّ الخَبّيثُ: ضّذُّ الغَّ

بٰاتّ وَ  يِّ كةل فةي لَهُنُ الغَّ باتُ: ها كايةث العةشُ  جَغٓةحَغّيبُه هةى المف يِّ مُ عَلَيٓهّنُ الٓخَبٰائّثَ؛ فالغَّ يُحَشِّ
بةا  و ييشهةا، و  الجاهلية، هما لن يًضل فيه جحشين، هثل الَأصٓواج الثمايية، و لُحىم الىحٓش هى الظِّ

؛ و الخَبائثُ   هثل الجشاد و الىَبٓش بِّ كلةه، هثةل و الَأسٓيبّ و اليَشٓبُىع و الضَّ
ٓ
: ها كايث جَغٓحَمٓزّسُه و لا جأ

حَلَّ الله، جعالى و جمذْط، هةا كةايىا 
َ
س، فأ

ٓ
الَأفاعي و العَماسّ  و البَشّصَةّ و الخًَافّظّ و الىُسٓلاوّ و الفَأ

م ها كايىا يَغٓحَخٓبثىيه، ئّلْا ها يَصَّ على جحشيمةه فةي الاحةا ، هةى هثةل  كلَه، و حَشَّ
َ
يَغٓحَغّيبىو أ

 ٔهـ1414ابى هًَىس، ٕ .«و الذم و لحن الخًضيشالميحة 



 هـ1448الذراسات القرآوية المعاصرة، السىة الخامسة، العذد الخامس عشر، الربيع  118
 

 

 الطيب
 ٔهـ1417 حلصىهشي،ٕ«. : خلبف حلخبيد حلييب»لال ألصىهشي: 

فـبو  -لال ٕ فايكعىح ها ىاب لكـن  ،یمال ىاب حلؾت یييب ىيبا فهى ىيب» لال في أل﵀فشدحت:
حلؾـشُ هـا كـاو  وحليْام حلييب في عىحط وها جغحلزه حلًفظلىبى لكن ٔ وأفل حلييب ها جغحلزه ح

وهى حل﵀كاو حلزي یصىص فبيه هحى كاو كزلك كـاو ىيبـا  ،وبمذس ها یصىص ،هحًاولا هى ظيد ها یصىص
والا فبيه واو كاو ىيبا ّاشلب لن یيب آشلب وّلى رلك لىلـه ٕ كلـىح هـى  ،ّاشلب وآشلب لا یغحىخن

كلـىح  -ت ها أظل حلله لكن لا جعشهىح ىيبا -فكلىح ه﵀ا سصلكن حلله ظلبلا ىيبا  -ىيبات ها سصلًاكن 
أظل لكن  ٕ حليىم :ولىله  هى حلييبات وحّ﵀لىح فالعا ٔ وهزح هى حل﵀شحد بمىله ٕ وحلييبات هى حلشصق ٔ

ولىله ٕ وسصلكن هى حلييبات ٔ اؽـاسة الـى حليًي﵀ـة . وحلييـب هـى  ،حلييبات ٔ ليل ًّى بها حلزباثط
ّ﵀ـال وجعلـى بـالْلن وحلای﵀ـاو وهعاعـى حلايغاو هى جْشی هى يصاعة حلصهل وحلفغك ولبـاثط حلأ

   ٕ ىبحن فادخلىهـا خالـذیى ٔ ولال: ٕ حلزیى جحىفاهن حل﵀لبثكة ىيبيى ٔ:حلأّ﵀ال وایاهن لقذ بمىله

ٕ  :ٕ هب لي هى لذيك رسیة ىيبة ٔ ولال جْالى ٕ لي﵀يض حلله حلخبيد هى حلييب ٔ ولىلـه :ولال جْالى
 ،" حل﵀ئهى أىيب هى ّ﵀لـه :بة جكىو هى حلييبيى ك﵀ا سویوحلييبات للييبيى ٔ جًبيه أو حلأّ﵀ال حليي

وحلكافش أخبد هى ّ﵀له " . ٕ ولا جحبذلىح حلخبيد بالييب ٔ أي حلأّ﵀ـال حلغـيجة بالأّ﵀ـال حلقـالعة 
وهغاكى  -ٕ اليه یقْذ حلكلن حلييب  :ٕ هرلب كل﵀ة ىيبة كؾصشة ىيبة ٔ ولىله :وّلى هزح لىله جْالى

ٕ بلذة ىيبة وسب غفىس ٔ وليل أؽاس الى حلصًة والى شىحس سب  :ولىله ،لزةىيبة ٔ أي ىاهشة ركية هغح
ولىله ٕ فْيذح ىيبا ٔ أي جشحبـا لا يصاعـة  ،وأها لىله ٕ وحلبلذ حلييب ٔ اؽاسة الى حلأسك حلضكية ،حلْضة

وىْـام  ،وع﵀ى حلاعحًصاء حعحيابة ل﵀ا فيه هى حلحييب وحلحيهش . وليل حلأىيبـاو حلاكـل وحلًكـاض ،به
ویمال للييب ىاب وبال﵀ذیًة ج﵀ش یمال له ىاب وع﵀يث حل﵀ذیًـة  ،هييبة للًفظ ارح ىابث به حلًفظ

وليل بل اؽاسة الى كل هغحياب في حلصًة  ،ٕ ىىبى لهن ٔ ليل هى حعن ؽصشة في حلصًة :ولىله ،ىيبة
 ٔهـ1416شحغب حلاففهايي ٕحلهى بماء بلب فًاء وّض بلب صوحل وغًى بلب فمش

﵀ـه.»حبى هًَىس: و لال ْٓ ب حلزي یَغٓحَلّزُّ حلآكلُ ىَ بُ خلبف حلخَبيد ..... و ىْامِ ىَيِّ يِّ ابـى ٕ «حليَّ
 ٔهـ1414هًَىس، 
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هش ك﵀ا ركش، اّلا أَيه لذ »
َ
بُ خلبف حلخَبيد؛ لال حبى بشي: حلأ يِّ ب، يْث. و في حلقعاض: حليَّ يِّ حليَّ

بة للحي جَقٓلُط لل ًـةً ليغـث بؾـذیذة؛ و جحغِ هْاييه، فيمال: أَسكِ ىَيِّ بَةِ اّرح كايـث لَيِّ ًبات؛ و سّیطِ ىَيِّ
ـاتُ  ب  يِّ بـة اّرح كايـث ظَقـاياً ّفيفـةً، و هًـه لىلـه جْـالى: حليَّ بة اّرح كايث ظلبلًا؛ و حهشأَةِ ىَيِّ ﵀ة ىَيِّ ْٓ ىُ

بة أَي آهًةِ كريشةُ  بة اّرح لن یكى فيها هكشوه؛ و بَلٓذَة ىَيِّ بّيىَ؛ و كل﵀ةِ ىَيِّ يِّ حلخيـش، و هًـه لىلـه جْـالى:  لّليَّ
اتّ؛ لال حل ب  يِّ بُىوَ لّليَّ يِّ بّيىَ، وَ حليَّ يِّ اتُ لّليَّ ب  يِّ بَةِ وَ سَب  غَفُىسِ...... و لىله جْالى: حليَّ اتُ بَلٓذَةِ ىَيِّ ب  يِّ فشحء: حليَّ

يِّ  اتُ هى حلًغاءّ، لّليَّ ب  يِّ بّيىَ هى حلششال؛ و لال غيشه: حليَّ يِّ بّيىَ هـى حلششـال. و أَهـا لىلـه هى حلكلبم، لّليَّ
اتُ؛ حلخياب للًبي، فلى حللْه ّليه و عـلن، و  ب  يِّ ح أُظّلَّ لَهُنٓ؟ لُلٓ: أُظّلَّ لَكُنُ حليَّ ا ر  جْالى: یَغٓجَلُىيَكَ ه 
كلهـا، فؤَظـلَّ  كلها، و جغـحييب أَؽـياءَ فحؤٓ حل﵀شحد به حلْشب. و كايث حلْشب جغحمزس أَؽياء كريشة فلب جؤٓ

يْام كلهـا و أَلبايهـا، و هرـل حلـذوحب حللْه لهن 
َ
ها حعحيابىه، ه﵀ا لن یًضل بحعشی﵀ه جّلبوةِ هّرٓل لعىم حلأ
سحيب و حليشحبيِ و غيشها.

َ
باب و حلأ كلىيها، هى حلنِّ  هـ1414ٕٔابى هًَىس، «حلحي كايىح یؤٓ

هى حلإيغاو: هى جْـشی هـى يصاعـل حلصهـل و حلفغـك و لبـاثط   و حلييب»و لال في أل﵀فشدحت: 
شحغـب حلظغـيى بـى هع﵀ـذ بـى هفنـل ٕ«. حلأّ﵀ال و جعلى بالْلن و حلإی﵀او و هعاعـى حلأّ﵀ـال

 ٔ  هـ1416،يففهايحلإ

  بزأ
ولزلك ليل بشأت هى حل﵀ـشك وبـشأت هـى  ،وحلحبشي حلحيقي ه﵀ا یكشه هصاوسجه وحلبشحء حلبشء أفل 

هـى حللـه وسعـىله   بـشحءة وشلفلبو وجبشأت وأبشأجه هى كزح وبشأجه وسشل بشة ولىم بشآء وبشیجىو لال ّض 
ايـا  -أيحن بشیجىو ه﵀ا أّ﵀ل وأيا بشة ه﵀ـا جْ﵀لـىو  :ولال ئو الله بشب هى المششكيى وسعىله ولال

ولـال:ٕوبشأه  –ه﵀ا جْبـذوو  بشحء وار لال ابشحهين لأبيه ولىهه ايًي -بشآء هًكن وه﵀ا جْبذوو هى دوو حلله 
 هـ1416ٔٔ. ٕحلشحغب ألإففهايي، حجبْىح هى حلزیى حجبْىححلزیى  ار جبشأحلله ه﵀ا لالىح ٔ ولال: ٕ

 ألإستعمالات القزآوية للخبيث و للطيب

ب یيلك ّلى هْاو:»للييب عحة هْاو ولال: في فمه حلقادق شوظايىركش حل   حوَّ حلييِّ
اكُنٓ   ً ا سَصَلٓ اتّ ه  ب  ش حلإهام حلقادق ؛هًها: حلعلبل لال حللّٰه جْالى: كُلُىح هّىٓ ىَيِّ  أي هى حلعلبل و لذ فغَّ

 في خبش حلهاؽ﵀ي:" ها ىاب بكغب حلعلبل و ها خبد بكغب حلشبا".



 هـ1448الذراسات القرآوية المعاصرة، السىة الخامسة، العذد الخامس عشر، الربيع  121
 

 

ُ﵀ى ا كَغَبٓحُنٓ .. وَ لا  جَيَ﵀َّ اتّ ه  ب  ىح أَيٓفّمُىح هّىٓ ىَيِّ ًُ زّیىَ آهَ هَا حلَّ ا أَیُّ هُ و هًها: حلصيذ لال حللّٰه جْالى: ی  ًٓ ح حلٓخَبّيدَ هّ
فّمُىوَ وَ  ًٓ  لَغٓحُنٓ بّآخّزّیهّ اّلاا أَوٓ جُيّٓ﵀نُىح فّيهّ. جُ

باً. يذحً ىَيِّ ّْ ُ﵀ىح فَ  و هًها: حلياهش لال حللّٰه جْالى: فَحَيَ﵀َّ
بَةً. اةً ىَيِّ هُ ظَي  ًَّ عٓيّيَ ًُ بَةِ وَ سَب  غَفُىسِ  و لال: فَلَ  و هًها: ها لا أری فيه لال ّضَّ هى لاثل: بَلٓذَةِ ىَيِّ

بَةٍ و هًها: ها فيه  بَةً كَؾَصَشَةٍ ىَيِّ : وَ هَرَلُ كَلَّ﵀ةٍ خَبّيرَةٍ -الى أو لال -حلخيش و حلبشكة لال عبعايه: كَلَّ﵀ةً ىَيِّ
 خَبّيرَةٍ. كَؾَصَشَةٍ 

اجّكُ  ب  اتُ. و لال: أَرٓهَبٓحُنٓ ىَيِّ ب  يِّ : لُلٓ أُظّلَّ لَكُنُ حليَّ نٓ و هًها: ها جغحييبه حلًفظ و لا جحًفْش هًه لال ّضَّ و شلَّ
ا. و هًها غيش رلك. يٓي  اجّكُنُ حلذُّ  ٔهـ1416، لشوظاييحٕ ٕفمه حلقادق فّي ظَي 

 لال حل﵀كاسم حلؾيشحصي:و
اوْ لفَة ٕحلييبٔ وٕحلييباتٔ حعحخذهث كريشحً فى حلمشآو حلكشین، ظيد یذل حلبعد فى ش﵀يِ ظالات 

 :حعحْ﵀الاجها أيْها جغحخذم فى هْاو وهى

 زيهوصف الإوسان الطاهز و الى-1

 :وحلًضیه، عىحء كاو سشلًب أو حهشأة، لزلک یمىل جْالى وفف حلإيغاو حلياهش يف وسدت هزه حللفَة
 ّبات يِّ بُىوَ لّلغَّ يِّ بّيىَ وَالغَّ يِّ باتُ لّلغَّ يِّ الٓخَبّيثاتُ لّلٓخَبّيثّيىَ وَالٓخَبّيثُىوَ لّلٓخَبّيثاتّ وَالغَّ

ا يَمُىلُىوَ لَهُنٓ  ؤُوَ هّمَّ ولئّکَ هُبَشَّ
ُ
ينِ  أ  .هَغٓفّشَةِ وَسّصٓقِ كَشّ

فى هزه حلآیة حلكشی﵀ة، جن وفف حلًغاء حلياهشحت حلًضیهات حل﵀بشآت بالييبات، وكزلک جن وفف 
 حلششال حلياهشوو حلًضیهىو وحل﵀بشإوو بالييبيى،

 وصف الکلام  -6 

بّ هّىَ الٓمَىٓلّ وَهُذُوا ئلى صّشاطّ : ظيد یمىل جْالى يِّ  64ٕٔحلعس:  الٓحَمّيذّ وَهُذُوا ئلى الغَّ
 عْادة و يؾاه أهل حلصًة هي حلكل﵀ات حلييبة. هى حلأهىس حلحى جكىو عبباً فى 

فـى  فى يهس حلبلبغة وجىشيهات حلإهام حلغصاد وجْحبش كل﵀ات حلإهام أهيش حل﵀ئهًيى ّلى
 حلقعيفة حلغصادیة، حلأظادید حلكريشة حلىحسدة ّى حلأثْ﵀ة

، كحب حلشوحثية، لاعي﵀ا سوحیات حلإهـاهيى حلقـادق وحلبـالشحلحى وسدت فى حل حل﵀ْقىهيى
 .ي﵀ارز سحلية هى حلييبات هى حلمىل وحلكلبم حلياهش
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 وصف للصعيذ الطيب و التزبة الطيبة: -3

وفف حلمشآو حلكشین حلأسحمى حلخقبة حلقالعة للضسحّة فى بْل هى آیاجه بالييبـات ووفـف 
 هى عىسة حلأّشحف 58خباثد، ظيد یمىل جْالى فى حلآیة حلأسك حل﵀العة حلحى لا جقلط للضسحّة بال

اُ ا يةا زّی خَبُثَ لا يَخٓشُجُ ئّلاَّ يَاّةذا  كَةزلّکَ يُرَةشِّ هّ وَالَّ بِّ بُ يَخٓشُجُ يَباجُهُ بّاّرٓوّ سَ يِّ تّ وَالٓبَلَذُ الغَّ
 لّمَىٓم يَشٓاُشُووَ 

 وصف للحياة الطيبة: -4

 :ٔ هى عىسة حلًعل بالييبة أیناً ظيد یمىل جْالى97فى حلآیة ٕجنْ جىفيف حلعياة فى حلمشآو حلكشین 
 ٓمٓةشَهُن

َ
هُنٓ أ ًَّ يَ جٓةضّ ًَ بَةة  وَلَ ةهُ حَيةاة  عَيِّ ًَّ حٓيّيَ ًُ يٓثى وَهُةىَ هُةإٓهّىِ فَلَ

ُ
وٓ أ

َ
هَىٓ عَمّلَ صالّحا  هّىٓ رَكَش أ

حٓغَىّ ها كايُىا يَعٓمَلُىوَ 
َ
 بّأ

ك﵀ا ی﵀كى أو جكىو خبيرة، فالعياة حلييبة حلياهشة هى ی﵀كى لعياة حلإيغاو أو جكىو ىيبة ىاهشة 
ظياة ه﵀ضوشة بالأهى وحلهذوء وحلغلبم وحل﵀عبة، أهْـا حلعيـاة حلخبيرـة فهـى هحشحفمـة بـالًضحُ وحلًكـذ 

 وحلخىف هى حلآخش وفمذحو حلأهى وحلخذحُ،

 طععمة الطاهزة لؤوصف ل-5

 لال حلله جْالى:
 َلًٓا عَلَيٓاُنُ الٓغَمام بةاتّ هةا سَصَلًٓةاكُنٓ وَهةا وَظَلَّ ةلٓىی كُلُةىا هّةىٓ عَيِّ يٓضَلًٓا عَلَيٓاُنُ الٓمَىَّ وَالغَّ

َ
وَأ

يٓفُغَهُنٓ يَظٓلّمُىوَ 
َ
 ػ 1379ٕٔأل﵀كاسم،57ٕٔحلبمشة:  ظَلَمُىيا وَلاّىٓ كايُىا أ

  إصطلاحا  طيّب الخبيث و ال: ألثاوي المحور
 حلكـشین، ّليًـا أو يْـشف مـشآوحلو  ةليـحلكحب  فيييب حلخبيد و حلحعحْ﵀الات بْذ أو ّشفث 

 ة، و حليک بْل ّباسحجهن:﵀حؾشّحلّشف ء ظحى یَهش هًْاه﵀ا ًّذ فمهاحلكلبم ه﵀ا في ْ﵀الححع
 ي:سدبيلألأ﵀عمك لال حل

ظةاهش، ئر الشةشع هةا بيًْةه، و اللغةة ييةش هةشاد، و العةشا ييةش   و لاى هعًى الخبيث ييةش»
 ٔهـ1413ألأسدبيلي، ٕ .«هًضبظ
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أيْه یْحمذ بؤوْ هًْى حلخبيد ليظ ب﵀ْلىم لأوْ حلؾشُ لن یبيْى له هًْى فلب ظميمة ؽشّية ايْک جشی 
 له و حهْا حللية فلب حّحباس لها و حهْا حل﵀ًْى حلْشفي فهى هخحلف غيش هًنبو.

 ي:ًشحلحل﵀عمك لال حل
كرش حلًفـىط حل﵀غـحمي﵀ة، -ّلى ها ركشها ش﵀اّة  -ذنَّ حل﵀شحد بالخباثد» و جحًفْـش  ها جؾ﵀جضْ هًه أ

و حلَاهش أيْه ليظ هشحدهن ها جحًفْش حليباُ و جؾ﵀جضْ ّى أكله؛ ار كريش هـى   ًّه غالب حليباُ حلغلي﵀ة.
كزلك، هِ أيْها ليغث خبيرة ّشفـا و لا هعشْهـة  -كالإهليلصات و يعىها -حلْماليش حلغبْة و حلأدویة

كششيِ حلإيغاو و حلكلب ... و لكـى فـي  ؽشّا... بل ها جحًفْش حليباُ ًّه هيلما، أكلب و ل﵀غا و سإیة،
كىو حل﵀شحد هى حلخباثد في حلآیة هيلك رلك يَشح؛ ار لا دليل ّليه هى ؽشُ أو لية بل و لا ّشف، ألا 
                                                                                           جشی جًفْش حليباُ ّـى ه﵀نـىٓ حلييـش، و هـا خـشز هـى بـيى أعـًايه، هـِ أوْ ظشهحـه غيـش هْلىهـة.
و لزح لال حل﵀عمْك حلأسدبيلي في ؽشض حلإسؽاد: هًْى حلخبيد غيش ٍاهش؛ ار حلؾشُ هـا بيًْـه، و حلليـة 

ظـال  -غيش هشحد، و حلْشف غيش هًنبو، فـي﵀كى أو یمـال: حل﵀ـشحد ّـشف أوعـاه حلًـاط و أكرـشهن
ل حلبادیة؛ لأيْه لا خبيد ًّذهن، بل یييْبىو ش﵀يِ ها ی﵀كى هى أهل حل﵀ذو و حلذوس، لا أه -حلاخحياس

... و بالص﵀لة: لا یحعقْل لًا حليىم هى حلخباثد هًْـى هًنـبيا یششـِ  أكله، فلب حّحذحد بهن. حيحهى.
كفنلة حلإيغاو، بل فنلة كلْ ها لا یئكل  -اليه، فيصب حلالحقاس فيها ّلى ها ّلن فذلها ّليه ليْا

و حلششـىُ فـي حلبـىحلي الـى  -لًصغة حل﵀ًحًة، و كال﵀يحات حل﵀حْفًْـة و يعىهـالع﵀ه هى حلفنلبت ح
لا ینشْ ّذم ظصْية بْل حلْ﵀ىهـات حل﵀بيعـة للؤؽـياء لحخقيقـها بال﵀ص﵀ـل؛ ار وحلأفل حلأول. 

 ٔهـ1415ألًشحلي، ٕ«حلأفل حلْمليْ و حلؾشّي في ظلْية ها لن یْلن ظشهحه كاف في حل﵀يلىب.
حمـعة و أيْـه یـشی أوْ حلخبيـد هـا جؾـ﵀جض هًـه حلًفـىط و لا یًعقـش ي وًشحلـّباسة حل﵀عمك حل

-بال﵀ؤكىلات ظيد بْنها ه﵀ا جًفش هًها حليبـاثِ لكـى لا جغـ﵀ى خباثـد؛ و فـي يهایـة حل﵀يـاف 
 لا یشی في هًْى حلخبيد مابية كلية جؾ﵀ل ش﵀يِ هقادیمه -كال﵀عمك ألأسدبيلي 

 ي:﵀ًحَشلال حل 
جع﵀ل ّلى حل﵀فاهين حلْشفية، فيشحد بالخبيد كلْ ها یكـىو سدیجـا ًّـذ  و حلحعميك أو یمال: اوْ حلألفاً»

يـاو حلمـزسة أو حلأفْـال حلمبيعـة  حلْشف لبيعا في ىباّهن و لى بلعاً جْبْذهن بالؾشُ عىحء كـاو هـى حلّأ
 هـ1415ٕٔأل﵀ًحَشي،  «.، و في لباله حلييْب ببىلبله«پليذ«  حل﵀غحبؾْة. و یْبْش ًّه بالفاسعية ب
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 فعالأ أوعيان أ ةصف خبيث،ال
 و ألأفْال.ّياو ها هنى أوْ حلخبيد و حلييب یمْاو ففة للؤ هص﵀ىُیغحفاد هى 

     ي:﵀ًحَشلال حل
بكلبهـه هـزح أوْ حلحعـشین و حلإظـلبل یحْلْمـاو بالأّ﵀ـال دوو « لـذه»ألىل: لا یذسی هل أسحد »

بيلبو كلب حلاظح﵀اليى، ار لـذ   عكْ حلأّياو، أو أوْ حلخبيد و حلييْب لا یىفف به﵀ا الْا حلأّ﵀ال؟ و حل
ؽاُ جْلْك حلحعشین و حلإظلبل بالأّياو أینا و او كاو بًعى هى حلًْایة، ك﵀ـا ؽـاُ جىفـيف حلأّيـاو 

 أینا بالخبيد و حلييْب:
ضّیـشّ و لـال:  -جْالى -لال حللْه ًٓ مُ وَ لَعٓـنُ حلٓخّ لَـيٓكُنُ حلَٓ﵀يٓحَـةُ وَ حلـذَّ َّ هَـثٓ  في عـىسة حل﵀اثـذة: ظُشِّ

حّـي أَخٓـشَ یَ  ـةَ حللّٰهّ حلَّ ًَ مَ صّی اتُ و لال: لُلٓ هَىٓ ظَـشَّ ب  يِّ ح أُظّلَّ لَهُنٓ؟ لُلٓ أُظّلَّ لَكُنُ حليَّ ا ر  ـادّهّ وَ غٓجَلُىيَكَ ه  ب  ّْ زَ لّ
اجُكُنٓ. الى لىله: وَ أُظّلَّ لَ   ً اجُكُنٓ وَ بَ ه  لَيٓكُنٓ أُهَّ َّ هَثٓ  صٓقّ. و لال: ظُشِّ اتّ هّىَ حلشِّ ب  يِّ لّكُنٓ. حليَّ حءَ ر  ا وَس    كُنٓ ه 

يِّ  بُىوَ لّليَّ يِّ بّيىَ وَ حليَّ يِّ اتُ لّليَّ ب  يِّ اتّ وَ حليَّ اتُ لّلٓخَبّيرّيىَ وَ حلٓخَبّيرُىوَ لّلٓخَبّير  ـاتّ ...... و و لال: حلٓخَبّير  ب 
حلخبيـد و  بالص﵀لة فالحعشین و حلحعليل ك﵀ا یحْلْماو بالأّ﵀ال یحْلْماو كريشح بالأّياو أینـا، ك﵀ـا أوْ 

 ٔيفغهٕ«حلييْب یمْاو وففيى لكليه﵀ا. هزح.
ارو لا ٍهىس للخبيد في خقىؿ الإّياو  بل یؾ﵀ل ألأفْال حینـا و هـى ذـنْ یكـىو حلخبيـد 

 ]في آیة جعشین ألخباثد[.هص﵀لًب ولا ی﵀كى ألح﵀غک به لإذبات ألعشهة

 ألمختار في المسألة
هى هْايي للييب ی﵀كى أل﵀ًالؾة فيه، ظيد ايْـه اّلن أوْ ها ركشه حلشوظايي و حل﵀كاسم حلؾيشحصي 

: -ك﵀ا هشْ ّليـک  – ؤلخبيدحفل وحظذ یخحلف بعغب حل﵀ىمىّات فالييب في كلْ ؽيء بعغبه ف
 وهـى حلييبو مذه  ٔهـ1416ألشحغب ألإففهايي، ٕ ها یكشه سدحءة وخغاعة هعغىعا كاو أو هْمىلا

وجخحلـف أل﵀ْـايي بعغـب  هــ1416ٔايي، ٕألشحغب ألإففه ها جغحلزه حلعىحط وها جغحلزه حلًفظ
أوْ حلأفل حلىحظـذ فـي حل﵀ـادْة: هـى هـا »ألإعحْ﵀الات ك﵀ا لال فاظب حلحعميك في كل﵀ات حلمشآو 

یكىو هيلىبا ليظ فيه لزحسة ٍاهشح و لا باىًا، و یمابله حلخبد و هى ها یكىو فيه لزحسة ٍاهشح أو باىًـا 
ء بعغـبه  اخحلبف حل﵀ىمىّات، فالييب في كلْ ؽيو هى هغحكشه في يفغه. و هزح حل﵀ًْى یخحلف ب

 ٔهـ1416أل﵀قيفىي، ٕ «كاليْام حلييْب، و ّيؼ ىيْب، و صوشة ىيْبة.  :و ب﵀محناه
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 أقوال ألصحابة، ألتابعيه، العامة و ألخاصة ألثالث: المحور
شحً و لهن لذ حخحلف حلقعابة و حلحابْىو في جفغيش هزه ألآیة حخحلبفاً كريارح ّشفث رلک فبّلن أيْه 

 في رلک حلىحل ذلبذة:
حلخبيرات هى حلكلن للخبيريى هى حلششال، وحلخبيرىو هى حلششال للخبيرات هى حلكلـن،  ألقىل ألأول:

ٕوحلييباتٔ هى حلكلن ٕللييبيىٔ هى حلششال، ٕوحلييبىؤ هى حلششال ٕللييباتٔ هى حلكلن. ألا جـشی أيـك 
  .له لفلبو ها هزح هى خلمه، ولا ه﵀ا یمىلجغ﵀ِ حلخبيد هى حلششل حلقالط، فحمىل: غفش حل

ــاط و مــعا  و حلعغــى  ــى ّب ــش، هصاهــذ، حب ــى شبي ــابْيى عــْيذ ب ــاسه هــى حلقــعابة و حلح حخح
 هـ1411ٔأليبشعي،  ،هـ1461حلبيىي، ،م،6118هـ، حليبشحيي، 1419حلغ﵀شلًذي،  ،هـ1416ٕحليبشي،

 حل﵀يلمة ّلى حلكل﵀ات و ليْذوها بها. « حليييات»و« حلخبيرات»ايْک جشی هئلاء ظ﵀لىح 
او هًْاه حلخبيرات هى حلغيجات للخبيريى هـى حلششـال، وحلخبيرـىو هـى حلششـال  لثاوي:ألقىل أ

للخبيرات هى حلغيجات، وحلييبات هى حلعغًات للييبيى هى حلششال، وحلييبىو هى حلششال للييبات 
 يمل هزح حلمىل ّى ظبيب بى أبي ذابث و ّياء بى أبي سباض و لحادة ٕحبى أبـي ظـاجن،ًات، هى حلعغ

 ٔ هـ1411 ،أليبشعيٕ ّى حبى صیذٔ و هـ1414حلهير﵀ي،  ،هـ1466ابى حلصىصي،  ،هـ1419
حل﵀يلمـة بؤلأّ﵀ـال حلغـيجة و « حلييبـات»و« حلخبيرـات»لذ ليْذ هئلاء حلحابْىو لفَحـي

 ألأّ﵀ال حلعغًة.
حلخبيرات هى حلًغاء للخبيريى هى حلششال، وحلخبيرىو هى حلششال للخبيرات هـى  لثالث:أألقىل 

 حلًغاء، وحلييبات هى حلًغاء للييبيى هى حلششال، وحلييبىو هى حلششال للييبات هى حلًغاء، 
 ،هــ1419ابـى كريـش،  ،هــ1419و هى حل﵀ًمىل ّى ّبذحلشظ﵀ى بى صیذ بى أعـلن ٕحلغـيىىي، 

  ٔهـ1411أليبشعي، ٕ ّى أبي هغلن وحلصباثي،ٔ و ػ1371 حل﵀يبذي،
 بؤلأؽخاؿ و حلًغاء. « حلخبيرات و حلييبات»لذ ليْذ هزح حلمىل 

لالا: هي هرل لىلـه: ٕحلضحيـي لا یـًكط الا  وهى حل﵀شوي ّى أبي شْفش، وأبي ّبذ حلله
. وكشه رلك لهن، فًهاهن حلله ّى رلك، صحيية أو هؾشكةٔ حلآیة. او أياعا ه﵀ىح أو یحضوشىح هًهىْ 

 ٕيفظ حل﵀قذسٔ
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 الميزان في صحة هذه الاقوال:

: اجقال علغـلة حعـًاد هـزه حلشوحیـات حهْـا بالقـعابي حو بالحـابْي و لا جقـل حلـى حلًبـي  أولْاً
فهي هميىّة حو هشفىّة فهي فالذة للعصية؛ ظحى حلمىل حل﵀ًمـىل ّـى حبـى ّبـاط حینـا  حلاكشم

فـلب یبْـذ أو یكـىو حشحهـاده حلؾخقـي،  حلـى حلشعـىل یكىو فالذح للعصية ظيد ايْه لن یغًذه
فحششِ فعة هزه حلالىحل و عم﵀ها حلى وذالة حلقعابي؛ و ّلى فشك وذالحه جكىو حلشوحیـة هْحبـشة لا 

 .و لا حلىلي أيْها ظصة لأيْها لن جقذس هى حل﵀ْقىم لا حلًبي

 ا؟   ذايياً:أوْ هزه حلالىحل هي بًفغها هحناسبة فكيف ی﵀كى حلشكىو حليه

 اقوال العامة
 لهن في رلک لىلاو: 

 حلكل﵀ات حلخبيرة للخبيريى و حلكل﵀ات حلييبة للييبيى؛ و هى حل﵀ؾهىس ًّذهن. القىل الاول:
 حلًغاء حلخبيرة للخبيرى و حلًغاء حلييبة للييبيى.القىل الثاوي:

 ٔهـ1461ألآلىعي، وهى خيشة ألآلىعي في سوض حل﵀ْاييٕ

 اقوال الخاصة 

 حلىحل ذلبذة: لهن في رلک
حلًغاء حلخبيرة للخبيريى هى حلششال، و حلخبيرىو هًهن للخبيرات هـًهىْ؛ و حلًغـاء  القىل الاول:

 حلييبة للؤىياب، و حلأىياب للييبات؛وهى حل﵀ؾهىس ًّذهن 
حلخبيرات هى حلكلن للخبيريى هى حلششال، وحلخبيرىو هى حلششال للخبيرـات هـى  القىل الثاوي:
 .هى حلكلن للييبيى هى حلششال، وحلييبىو هى حلششال للييبات هى حلكلنحلكلن، وحلييبات 

 ػ1387ٕٔألصىحدي ألآهلي، اخحاسه آیث حلله حلصىحدي ألآهلي.
فـي حلـذس   ىيرـيو حلششـال حلخب راتيحلًغاء حلخب ىيب ص﵀ِیاوْ حلله ّٕضْ و شلْٔ  القىل الثالث:

    .نيًات حلًْفي ش ىيبيو حلششال حلي باتيحلًغاء حلي ىيو ب نيحلصع
 و هى خيشة حلصششايي؛ بالبياو حلحالي: 
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هـى  63اوْ ألآیة جشجبو بؤلًؾجة حلآخشة دوو هزه حلًؾجة یًْي لى جحبًْا عياق آخش ألآیات هى ألآیـة 
عىسة حلًىس حلى ألآیة حل﵀بعىخ ًّها یحنط لًا أوْ حلييب یكىو هِ حلييبة و حلخبيد یكىو هِ حلخبيرة 

 في یىم حلمياهة 
یىم جؾـهذ ّلـيهن »ٔ ولىله جْالى: 63ٕحلًىس:وأ خشة و لهن عزا  عظينوْ لىله جْالى: أي أ
ٔ كـل رلـک یـشجبو 65حلًـىس:«.ٕیىهجز یىفيهن حلله دیًهن حلعك»ٔ ولىله جْالى:64حلًىس:«.ٕحلغًحهن

و لهـن هيفـشة »بالآهىس حلاخشویة و ظحى ألآیة حل﵀بعىخ ًّها حینا جشجبو بالآخشة؛ فبوْ لىلـه جْـالى:
 ٔ یذل ّلى حل﵀يفشة  و حلشصق حلكشین في ألمياهة.66ٕحلًىس:« سصق كشین

فيكىو هآل وهياف حلًغاء حلخبيرة للششال حلخبيريى و حلًغاء حلييبـة للششـال حلييبـيى فـي یـىم 
 هـ1431ٕٔألصششايي، ألآخشة.

 ألزابع: في مزجحات ألأقوال المحور

 الکلماتمزجحات القول بأن الخبيثات و الطيبات هي 

لذ وسدت حلآیات حلغابمة ّليها في لقة حلافک و حلافحشحء ّلى حل﵀ئهًـات حل﵀عقـًات، -1
هــ، أل﵀كـاسم 1416فع﵀ل حلخبيرات ّلى حلكل﵀ات حلمبيعة یكىو هىحفمـاً للغـياق ٕحليبـشي، 

 ػ1379ٔألؾيشحصي، 
اتٕجفغـيش حل﵀ًمىل ّى حل﵀فغش حلكبيش و حلقعابي حلصليل أيْه یشی أوْ حلخبيرـات هـي حلكل﵀-6

، هـــ1461 ٔ و هــى حل﵀ىحفــك لمــىل حكرــش حل﵀فغــشیى  هــى حلْاهــة ٕحلبيــىي،هـــ1419حبــى كريــش، 
  هـ1461ٔحلمشىبي، هـ،1466 حلضظيلي، ،هـ1418حلرْالبي،

في ریل ألآیة یذل ّلى كىو حل﵀شحد هـى حلخبيرـات هـى حلمـزف و  «مما تقىلىن»لىله جْالى: -3
 ق1413ٔألأسدبيلي، ،ػ1379سم حلؾيشحصي،أل﵀كا،م1984حلكل﵀ات ؽًيجةٕحبى ّاؽىس، 

ظيد ايْه لن یشد ّلى هزح حلمىل ها یشد ّلى حلمىل حلرالد فيكـىو هـى حلـىی هًـه لأوْ حلمـىل -4
حلرالد ٕحلًغاء حلخبيرة هخحقة بالخبيريىٔ لن یكى هيابما للىحلِ و فيه هىحسد للًمل فؤيًْا يشی كريـشح 

 ا أوْ بْل حلًغاء حلييبة لذ حبحليى بالخبيريى. هى حلاىياب لذ حبحلىح بالًغاء حلخبيرة ك﵀
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 یلبظٌ ّليه: 
سب﵀ا یقذس هى حلييبيى حلكل﵀ات حلخبيرة، لأوْ حلإيغاو شـاثض حلخيـاء فـلب یـؤهى أظـذ هـى -1 

حسجكاب حلمبيط حلْا حل﵀ْقىم؛ و حلْكظ حینا فادقِ فبيْه یقذس هى بْل حلخبيريى حلكلبم حلييـب؛ 
 حلييبة بالييبيى، ك﵀ا لا جخحـ حلكل﵀ات حلمبيعة بالخبيريى. و بًاء ّليه لا جخحـ حلكل﵀ات

هزه ألآیة ّاهة جؾ﵀ل ش﵀يِ ألأىياب هى حلششال و حلًغاء و لا جخـحـ بْاثؾـة فـبوْ ألآیـات -6
حلغابمة لذ بشثحها هى ألإجهام، و كيف یكىو حلييبىو وحلييبات هبشثيى هى حلإجهام في حلكـلبم، هـِ أوْ 

 ش هبشثيى هًه.كريشح هًهن لذ سظلىح غي
لى ظ﵀لًا حلخبيرات و حلييبات ّلى حلكل﵀ات حلخبيرة و حلييبة، حسجكبًا هصاصحً، فـي ظـيى، لـى -3

ظ﵀لًاه﵀ا ّلى حلًغاء حلخبيرة و حلييبة ظ﵀لًا حلكلبم ّلى هًْاه حلعميمي، فمشیًة حل﵀مابلة جذل ّلـى 
 ى حلزي هى ش﵀ِ هزكش ظميمي. أوْ حل﵀شحد هى حلخبيرات هى حلص﵀ِ حل﵀ئيد حلعميمي في لبيل حلخبيري

اوْ حلكل﵀ات حلييبة جخحـ بالييبيى، ه﵀ا لا كلبم فيه، لكى أوْ حلاؽخاؿ حلييبيى یخحقـىو -4
ب﵀ًْـى حلاخحقـاؿ، فًغـبة « حلييبات»في « حللبم» بالكل﵀ات حلييبة، لا هفهىم له، لأيًْا لى شْلًا 

ٔ كلبم شـایض و هفهـىم، لكـى يغـبة حلييبات للييبيى ٕ حلكل﵀ات حلييبة هخحقة بالآؽخاؿ حلييبيى
حلييبيى للييباتٕحلاؽخاؿ حلييبيى هخحقىو بالكل﵀ات حلييبةٔكلبم غيش هفهىم  حلْا حللهن حو يمىل 

 یصذس بالاىياب حو یمال بهن حلكل﵀ات حلييبة.

 لىساء الخبيثة و الطيبة    هي ا باتيو الط ثاتيمزجحات القول بأن الخب
 ّذة حدلة يؾيش حليها: لذ ركشوح في جمىیة هزح حلمىل

جغحْ﵀ل للبؽـخاؿ و یؾـاس بهـا « حولجک هبشإو ه﵀ا یمىلىو»في لىله جْالى:« حولجک»كل﵀ة -1
و سصق »و « لهـن هيفـشة»يغاو؛ ك﵀ا أوْ ش﵀لحي حینا جغحْل للئ« هبشإو»حلى حلأياط؛ و هكزح كل﵀ة 

  غيشه. دووجغحخذم للئيغاو « كشین

حلييبيى في لبيـل حلخبيرـات و حلخبيرـيى، فبمشیًـة حل﵀مابلـة ظيد اوْ ألآیة شْلث حلييبات و -6
 حل﵀مقىد هى حلخبيرات و حلخبيريى هن حلًغاء حلخبيرات و حلششال حلخبيريى.
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لذ شاثث هزه ألآیة هى بْذ آیات حلافک و هكزح آیة ٕحلضحيـي لا یـًكط حلا صحييـة حو هؾـشكة و  -3
بالخبيرات و حليبيات هى حلًغـاء یكـىو هىحفمـا لحلـک حلضحيية لا یًكعها حلا صحو حو هؾش ٔ فحفغيشها 

 ػ ٔ 1379ٕأل﵀كاسم ألؾيشحصي،ألآیات.
لـذ عـجلىح ّـى حلـضوحز هـى حلًغـاء  لذ وسد في بْل حلشوحیات أوْ بْل حفعاب حلاث﵀ة-4

حلخبيرة فصاء حلشدُ هًهن،سوی ّلي بى حبشحهين ّى حبيه ّى ظ﵀اد بى ّيغى ّـى ظشیـض بـى ّبذحللـه 
  ػ1387ٕٔألكليًي، لال: عؤلحه ّى حلخبيرة أجضوشها لال:لا لن ّى حبي شْفشّى هع﵀ذ بى هغ

فهـزح حلشوحیـات « حلضحيي لایًكط حلْا صحيية حو هؾـشكة »و هكزح لذ وسد ًّهن أوْ هزه ألآیة هي كآیة 
 جؾيش حلى أوْ حل﵀شحد هى حلخبيرات هي حلًغاء حلخبيرة لا حلالىحل و حلاّ﵀ال حلخبيرة.

 يلاحظ عليه:

جفغيش حلخبيرات و حلييبات بالًغاء حلخبيرة و حلييبة، هْ﵀ا یخالف حلىحلِ فـي حلخـاسز؛ فايْـک -1
جشی في حلحؤسیخ و ظياة حلًبياء و حلاولياء هىحسد جخالف هزح حلمايىو، فؤوْ حهشأة يىض و حهشأة لـىه كايحـا 

غـى و حلاهـام ٔ و كزح صوشـة حلاهـام حلع11جعث ّبذیى فالعيى لكى خايحاه﵀ا، ٕعىسة حلحعشین، 
كايحا هى حلخبيرـات حلخاثًـات؛ و حلْكـظ حینـا فـادقِ فـبوْ اهـشأة فشّـىو كايـث هـى  حلصىحد

 ٔ  11حل﵀غل﵀ات حل﵀ئهًات لكى لذ حبحليث بفشّىو حلياغىت حلفاشش حلخبيد. ٕعىسة حلحعشین:
ه﵀ا یناد هزح حلمايىو، جؾشیِ حليلبق في حلاعلبم وحظقاثيات حليـلبق، فـبوْ ولىّـه وّـذم -6

وحم حلضوحز، ياػ ّى ّذم حلحلبثن وحلحًافش وّذم حلكفاثة بيى حلـضوشيى و أيْـه لا عـخًية بيًه﵀ـا فـي د
 حلخُلك و حلاّحماد.

وٓلادّكُةنٓ عَةذُوْا لَاُةنٓ هى عىسة حلحيابى:  14ألآیة -3
َ
صٓوامّاُةنٓ وَ أ

َ
ةىا ئّوَّ هّةىٓ أ ًُ ةزيىَ نهَ هَةا الَّ يُّ

َ
يةا أ

هَ يَفُىسِ سَحينِ فَاحٓزَسُوهُنٓ وَ ئّوٓ جَعٓفُىا  جذل ّلى أيْـه لا عـًخية بـيى بْـل  وَ جَرٓفَحُىا وَ جَغٓفّشُوا فَاّوَّ اللَّ
مٔ حو فـي 1997حلأصوحز و أوْ بيًه﵀ا ّذوحة و هـي حهْـا هيلمـةٕفي حلاخـلبق و حلاّحمـادٔ ٕحليًيـاوي، 

لـضوز حل﵀ـئهى و هـٔ و كيف كاو أوْ حلآیة فشیعة في ولىُ حلـذّاوة  بـيى ح1394حلاّحمادٕأليبيباثي، 
ٔ ب﵀ًْى حخحقاؿ حلًغـاء حل﵀ئهًـات 66ٕعىسة حلًىس:« حلييبات للييبيى»صوشحه، فلى للًا لىله جْالى: 

هى حلحيابى جذل ّلى ّذم حلغًخية  14بالششال حل﵀ىهًيى لىشذيا هقادیك جذل ّلى خلبف رلک، حلآیة 
 للييبيى یمِ حلحْاسك بيًه﵀ا. هى حلًىس حو كايث جذل ّلى حخحقاؿ حلييبات 66بيى حلضوشيى و ألآیة 
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فَهش لک هى ش﵀يِ رلک أوْ كلب حلمىليى له﵀ـا هششعـات و فـي يفـظ حلىلـث یحىشـه حليه﵀ـا 
حؽكالات، و هِ رلک كله یمىی حلمىل حلرالد ٕحلخبيرات یًْي حلًغاء حلخبيرةٔ لأوْ حولًا: حلحمابل بيى 

حل﵀ـشحد هـى حلخبيرـات هـي حلًغـاء یـذل ّلـى أوْ « حلييبيى و حلييبـات»و « حلخبيريى و حلخبيرات»
یؾاس بها حلى حلاؽخاؿ هى حلًاط لا حلى حلكل﵀ـات. و للخـشوز هـى « حولجک»حلخبيرة؛ ذايياً: لفَة 

 حلإؽكالات حلافنل حو يمىل: حلييب یهىي و یيلب حلييب لا أوْ حلييب هخحـ بالييب.

  (تفسيز آخز للآيةالمحور ألخامس: بيان ألمختار )
لآیة بؾكل آخش و يمىل: اوْ حلآیـات حلرلبذـة حلغـابمة جحْـشك لاهـش آخـشوي لا ی﵀كًًا حو يفغش ح
یـىم جؾـهذ ّلـيهن » ٔ و لىلـه: 63ٕحلًـىس: « وحلآخشة و لهـن ّـزحب َّـين» دييىي؛ فمىله جْالى: 

ٔ یـشجبو بـبهش آخـشوي و 65ٕحلًىس: « یىهجز یىفيهن حلله دیًهن حلعك» ٔ ولىله:64ٕحلًىس: « حلغًحهن
ٔ حینا جذل ّلى حهش آخـشوي، 66ٕحلًىس: « لهن هيفشة و سصق كشین»حل﵀بعىخ ًّها:  ظحى ریل حلآیة

فهزه حلآیات جذل ّلى أوْ حلْزحب في حلآخشة و یكىو حلصضحء فيها بْذ ؽهادة حلاّناء ّلى حل﵀فحشیى، 
یص﵀ِ حلله بيى حلييب هى حلششال و حلييبة هى حلًغـاء و بـيى حلخبيـد  و یعقذ كلِ ها صسُ، حلى حو

حلششال و حلخبيرات هى حلًغاء في یىم حلمياهة و یبشأ حلأىياب و حلييبات هى حلافک حلزي ليل فـي  هى
 ظمهن ٕحولجک هبشإو ه﵀ا یمىلىؤ و یيفش لهن ویشصلهن سصلا كشی﵀ا ٕلهن هيفشة و سصق كشینٔ.

ی وشذياها هحْشمة لاهش آخشو 66حلى  63و حلعافل: لى يَشيا حلى عياق آخش حلآیات هى حلآیة 
وأوْ حلله یص﵀ِ بيى حلييب هِ حلييبة و حلخبيد هِ حلخبيرـة فـي حلآخـشة، و حلبشحثـة هـى حلافـک لـن 
جًعقش ب﵀ا بشثهن حلله في هزه حلذييا ك﵀شین و ّاثؾة بل جؾ﵀ل كل هى حفحشي ّليـه و جَهـش بـشحثحهن 
ــِ:  ــين. ٕسحش ــات حلًْ ــي شً ــا ف ــا كشی﵀ ــشصلهن سصل ــه و ی ــن حلل ــش له ــزیب و یيف ــى دوو جك ه

 ٔ هـ1431ايي،حلصشش
وبًاء ّلى ها ركش هى عياق حلآیات و حلاؽكالات حلىحسدة ّلى حلمىل حلاول و حلرالد یمىی حلمـىل 

 بؤوْ حلآیة جشجبو بالآخشة دوو حلذييا.
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 وتايج البحث
 ظقل لک هْ﵀ا هشْ ّليک ألًحاثس ألحالية:

هـا جغـحلزه  وهـى حلييـبو مـذه  ؛ها یكشه سدحءة وخغاعة هعغىعا كاو أو هْمىلا :ألخبيد -1
 ًاه﵀ا بؤخحلبف أل﵀ىمىّات. وجخحلف هْ حلعىحط وها جغحلزه حلًفظ

؛ فهى في أل﵀قـيلط حلفمهـي غيـش یششِ اليه هى حلخباثد هًْى هًنبياً  للفمهاءلا یحعقْل  -6
 ٍاهش.
 لىحل ذلبذة:أ لقعابة و ألحالْيىل -3

حلخبيرات هى حلكلن للخبيريى هى حلششال، وحلخبيرىو هـى حلششـال للخبيرـات هـى  ألمىل ألأول:
 حلكلن، ٕوحلييباتٔ هى حلكلن ٕللييبيىٔ هى حلششال، ٕوحلييبىؤ هى حلششال ٕللييباتٔ هى حلكلن. 

لرايي: او هًْاه حلخبيرات هى حلغيجات للخبيرـيى هـى حلششـال، وحلخبيرـىو هـى حلششـال ألمىل أ
لغيجات، وحلييبات هى حلعغًات للييبيى هى حلششال، وحلييبىو هى حلششال للييبات للخبيرات هى ح
 هى حلعغًات،

لرالد: حلخبيرات هى حلًغاء للخبيريى هى حلششال، وحلخبيرىو هى حلششال للخبيرـات هـى ألمىل أ
   حلًغاء، وحلييبات هى حلًغاء للييبيى هى حلششال، وحلييبىو هى حلششال للييبات هى حلًغاء،

لالا: هي هرل لىلـه: ٕحلضحيـي لا یـًكط الا صحييـة أو  حل﵀شوي ّى أبي شْفش، وأبي ّبذ حلله -4
 . ، فًهاهن حلله ّى رلك، وكشه رلك لهنهؾشكةٔ حلآیة. او أياعا ه﵀ىح أو یحضوشىح هًهىْ 

 لا جقل حلى حلًبي حلاكـشمأوْ هزه ألشوحیات -1 لا ی﵀كى حلشكىو ألى هزه ألألىحل لصهحيى:-5
 .هي بًفغها هحناسبة-6فهي هميىّة حو هشفىّة فهي فالذة للعصية؛ 

حلكل﵀ـات حلخبيرـة للخبيرـيى و ألْاهة أل﵀شحد هـى ألخبيرـات و ألييبـات هـي  حل﵀ؾهىس ًّذ -6
 و جبْهن في رلک هى ألخافة ألْلبهة ألصىحدي ألآهلي. حلكل﵀ات حلييبة للييبيى؛

حلًغـاء حلخبيرـة للخبيرـيى هـى  ألييبـات هـي أل﵀شحد هى ألخبيرـات وأل﵀ؾهىس ًّذ ألخافة -7
ت و هى خيشة حلششال، و حلخبيرىو هًهن للخبيرات هًهىْ؛ و حلًغاء حلييبة للؤىياب، و حلأىياب للييبا

 ألآلىعى حیناً.
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في حلذس   ىيريو حلششال حلخب راتيحلًغاء حلخب ىيب ص﵀ِیوْ حلله ّٕضْ و شلْٔ أل﵀خحاس ًّذي أ -8
   ؛ ك﵀ا لال به ألصششايي.نيفي شًات حلًْ ىيبيو حلششال حلي باتيحلًغاء حلي ىيو ب نيحلصع
هى  63وْ ألآیة جشجبو بؤلًؾجة حلآخشة دوو هزه حلًؾجة یًْي لى جحبًْا عياق آخش ألآیات هى ألآیة لأ

 عىسة حلًىس حلى ألآیة حل﵀بعىخ ًّها یحنط لًا أوْ حلييب یكىو هِ حلييبة و حلخبيد یكىو هِ حلخبيرة
 في یىم حلمياهة 

يةىم جشةهذ ٔ ولىلـه جْـالى: 63ٕحلًـىس: وأ خشة و لهن عةزا  عظةينأي أوْ لىله جْالى: 
ٔ كـل 65.ٕحلًـىس:يىهئز يىفيهن الله ديًهن الحةك ٔ ولىله جْالى:64.ٕحلًىس:عليهن الغًحهن

 لىلـه جْـالى: رلک یشجبو بالآهىس حلاخشویة و ظحى ألآیة حل﵀بعىخ ًّها حینـا جـشجبو بـالآخشة؛ فـبوْ 
لهن هغفشة و سصق كشين :یذل ّلى حل﵀يفشة  و حلشصق حلكشین في ألمياهة.66ٕحلًىس ٔ 

 فيكىو هآل وهياف حلًغاء حلخبيرة للششال حلخبيريى و حلًغاء حلييبة للششال حلييبيى في یىم ألآخشة
  .وآخش دّىحيا أو ألع﵀ذلله سبْ ألْال﵀يى و ألغلبم ّلى ألأيبياء و أل﵀شعليى
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 المصادر
 ألمشآو

، 13جفغيش حلمشآو حلَْين، ّـذد حلاشـضحء:  ،حبى أبي ظاجن ألشحصي ّبذ حلشظ﵀ى بى هعْ﵀ذ حبى ادسیظ
 ق حل﵀عمك:أعْذ هعْ﵀ذ حلييْب، ألًاؽش: هكحبة يضحس هقيفى حلباص.1419

ابى ألصىصي، ش﵀ال حلذیى أبى حلفشز ّبذ حلشظ﵀ى بى ّلي بى هع﵀ذ،  صحد حل﵀غيش في ّلن حلحفغـيش، 
 ق   ٢٢١١ –بيشوت، حليبْة: حلأولى  –، حلًاؽش: دحس حلكحاب حلْشبي 4ّذد حلاشضحء:

 يايى،أل﵀قـعط: ألآؽـح 4ّـذد حلاشـضحء:  –ابى ؽهش آؽىب، هع﵀ذ بى ّلي، هًالب آل أبي ىالـب 
 ػ.1379ى،لن، أليبْة ألإول ،و ألشعىلي، هاؽن، ألًاؽش: حلْلبهة يىهع﵀ذ ظغ

، أل﵀قعط: ّبذ 1غيى بى ّلى، حلحًبيه وحلإؽشحف، ّذد حلصضحء: حل﵀غْىدي، أبى حلعغى ّلى بى حلع
 .یخألماهشة، هصهىل ألحؤس -حلله اع﵀اّيل ألقاوي، ألًاؽش: دحس حلقاوي

جعشیـش حل﵀ًْـى »حبى ّاؽىس حلحىيغي هع﵀ذ حلياهش بى هع﵀ذ بى هع﵀ذ حلياهش، حلحعشیش وحلحًـىیش 
حلـذحس  :، حلًاؽـش31، ّـذد حلاشـضحء: حلغذیذ وجًىیش حلْمل حلصذیذ هى جفغيش حلكحاب حل﵀صيذ

 هـ. 1984جىيظ،  –حلحىيغية للًؾش 
حل﵀عمـك:   9أبى حلفذحء اع﵀اّيل بى ّ﵀ش، جفغيش حلمشآو حلَْين ٕحبى كريشٔ، ّـذد حلاشـضحء: يشابى كر

 –هع﵀ذ ظغيى ؽ﵀ظ حلذیى، حلًاؽش: دحس حلكحـب حلْل﵀يـة، هًؾـىسحت هع﵀ـذ ّلـي بينـىو 
 هـ. 1419 -بيشوت  حليبْة: حلأولى 

، دحس حلفكـش 15حبى هًَىس، حبى حلفنل، ش﵀ال حلذیى، هع﵀ذ بى هكشم، لغاو حلْشب، ّذد حلاشـضحء: 
 .  ه 1414لبًاو، ىبْة ألرالرة،  -دحس فادس، بيشوت  -لليباّة و حلًؾش و حلحىصیِ 

، 14ألأسدبيلى، حظ﵀ذ بى هع﵀ذ، هص﵀ِ حلفاثذة و حلبشهاو في ؽـشض اسؽـاد حلأرهاو،ّـذد حلاشـضحء: 
حیـشحو، أليبْـة  -هكحب ألًؾش حعلبهى أل﵀حْلك بصاهْه أل﵀ذسعيى، ألعىصة حلْل﵀ية بمـن، لـن 

 . ه 1413 ى،ألأول
حلـذحس  -، دحس حلْلـن 1ألإففهايي، ظغيى بى هع﵀ذ حلشحغب، هفشدحت ألفاً حلمشآو، ّـذد حلاشـضحء:

 . ه 1416 ى،عىسیة، أليبْة ألأول -حلؾاهية، لبًاو 
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بى هغْىد بى هع﵀ذ بى حلفشحء، هْالن حلحًضیل في جفغيش حلمـشآو ٕجفغـيش ألبيىي أبى هع﵀ذ حلعغيى 
-ّبذ حلشصحق حل﵀هذي ألًاؽش: دحس اظيـاء حلحـشحخ حلْشبـي  :، حل﵀عمك5حلبيىئ ّذد حلاشضحء: 

 هـ ق 1461 ،حلأولى :بيشوت حليبْة
و، ّـذد ألرْالبي أبى صیذ ّبذ حلشظ﵀ى بى هع﵀ذ بى هخلىف،  حلصـىحهش حلعغـاو فـي جفغـيش حلمـشآ

، أل﵀عمك: حلؾيخ هع﵀ذ ّلي هْىك وحلؾيخ ّادل أظ﵀ذ ّبذ حل﵀ىشـىد، ألًاؽـش: 5حلاشضحء: 
 هـ 1418 ى،بيشوت، أليبْة ألأول –دحس اظياء حلحشحخ حلْشبي 
ّذد ألأشضحء  ین،ّبذحلكش یًيأل﵀عمك: ّابذ ین،ألمشآو ألكش يشجفغ ينألصىحدي ألآهلي ّبذحلله، ألحغً

 ػ.1387 ى،حليبْة ألأول یشحو،، ألًاؽش:هشكض يؾش أعشحء، لن ح81
دهؾك، حليبْـة:  –، حلًاؽش: دحس حلفكش 3 :ألضظيلي د وهبة بى هقيفى، حلحفغيش حلىعيو، ّذد حلأشضحء

 ق  1466 -حلأولى 
ل﵀ـي ، هًؾـىسحت ألأ61ّألمـشآو، ّـذد ألأشـضحء:  يشفـي جفغـ يـضحوأل﵀ يى،أليباىباثي هع﵀ذ ظغـ

 هـ.1394 ية،لبًاو، حليبْة ألراي-يشوتلل﵀يبىّات، ب
لبًاو، ّـام  -يشوت، حلًاؽش دحس حل﵀ْشفة، ب11ألمشآو،ّذد حلاشضحء:  يشفي جفغ ياوأليبشعي، هص﵀ِ حلب

 ق. 1411حلًؾش
لبًـاو،  – يـشوتدحس حل﵀ْشفـة، ب ،شاهِ حلبياو فـي جفغـيش حلمـشآو یضیذ،بى  یشأليبشي، هع﵀ذ بى شش

  ق، 1416ى،حليبْة ألأول
 یـشحو،، حلًاؽش: هئعغة دحس حلهصشة، لـن ح9حلاشضحء:  يى،ّذدبى أظ﵀ذ، كحاب حلْ يلألخل يذي،ألفشحه

 ق  1419
 -، دحس حلكحـاب 66ٕللشوظـايئ، ّـذد حلاشـضحء:  ألمْ﵀ى، ألغيذ فادق ألشوظايي، فمه حلقادق

 ق.  1416 ى،حیشحو، أليبْة ألأول -، لن هذسعة ألإهام ألقادق
، هشكض حلكحاب للحشش﵀ـة و 14ىي، ظغى، حلحعميك في كل﵀ات حلمشآو حلكشین،ّذد حلاشضحء: أل﵀قيف

 . ق 1416 ى،حیشحو، أليبْة ألأول -حلًؾش، ىهشحو 
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ألًاؽـش: هذسعـه  61ّـذد حلاشـضحء:  ،أل﵀كاسم ألؾيشحصي، يافش، حلاهرل في جفغيش كحاب حلله حل﵀ًضل
 ػ،1379 ى،، لن، أليبْة ألأولحلاهام ّلى بى حبي ىالب

، حلًاؽش: دحس يهنة هقـش 11حلحفغيش حلىعيو للمشآو حلكشین، ّذد حلاشضحء:  يذ،أليًياوي هع﵀ذ حلغ
 م.1997 ى،حلماهشة، حليبْة: حلاول –لليباّة وحلًؾش وحلحىصیِ، حلفصالة 

، 19ألًشحلي، هىلى حظ﵀ذ بى هع﵀ذ ههـذي، هغـحًذ حلؾـيْة فـي أظكـام حلؾـشیْة، ّـذد حلاشـضحء: 
 ق.  1415 ى،حیشحو، أليبْة ألأول -، لن بيثهئعغه آل حل

 11أبى حلعغى يىس حلذیى ّلي بى أبي بكـش بـى عـلي﵀او، هص﵀ـِ حلضوحثـذ وهًبـِ حلفىحثـذ،  ير﵀يأله
 م.    1994هـ،  1414هصلذحت، حل﵀عمك: ظغام حلذیى حلمذعي، ّام حلًؾش: 

: يىو ألغـبِ أل﵀رـايي، حل﵀عممـ ينألمشآو ألَْـ يشآلىعي، هع﵀ىد بى ّبذحلله، سوض أل﵀ْايي في جفغ
، ألًاؽـش: دحس اظيـاء حلحـشحخ 31آهذ هع﵀ذ أظ﵀ذ، علبهي ّ﵀ـش ّبذحلغـلبم، ّـذد ألأشـضحء 

 ق،1461لبًاو،  – يشوتب -حلْشبي 
، 6ّـذد حلاشـضحء یب،حلصششايي، ّبذحلماهش بى ّبذحلشظ﵀او، دسز حلذسس، حل﵀عمك: ؽكىس هع﵀ذ حد

 ق.1431 ى،آلًاؽش دحس حلفكش، حسدو، حليبْة حلاول
، 6جـاز حلليـة و فـعاض حلْشبية،ّـذد حلاشـضحء:   حلصىهشي أبى يقش اع﵀اّيل بى ظ﵀ـاد، حلقـعاض

حليبْـة حلشحبْـة،  يـشوت،أل﵀عمـك: ّيـاس، حظ﵀ـذ ّبـذحليفىس ألًاؽـش دحس حلْلـن لل﵀لبیـيى، ب
 ق.1417

مـك: ، أل﵀ع3ببعـش حلْلىم،ّـذد حلاشـضحء:  ىألغ﵀شلًذي أل﵀غ﵀ يشحلغ﵀شلًذي يقش بى هع﵀ذ، جفغ
 ق1416لبًاو،  يشوتب ية،ّ﵀ش بى غشحهة ألْ﵀شوي، دحس حلْل﵀

 –حلًاؽش: دحس حلفكـش   8ّبذ حلشظ﵀ى بى أبي بكش، شلبل حلذیى، ألذس أل﵀ًرىس، ّذد ألأشضحء: يىىيحلغ
 بيشوت
هصلـذحت، ألًاؽـش: دحس ألكحـاب 6حلاشـضحء:  ين،ّذدألمشآو ألَْ يشبى أظ﵀ذ،جفغ ي﵀اوحليبشحيي، عل

 م 6118 ى،حليبْة ألأول ألرمافي، حسدو،
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أظ﵀ـذ ّبـذ حلْلـين  :جعميـك: جقـعيط 61جفغيش حلمشىبي، ّذد حلاشـضحء:  ،یىحلمشىبي ؽ﵀ظ حلذ
 لبًاو  -بيشوت  -حلبشدويي، حلًاؽش: دحس اظياء حلحشحخ حلْشبي 

 ى،لـن، أليبْـة ألأولـ ید،ألًاؽـش: دحسألعـذ 15ألكافي، ّـذد حلصـضحء:  یْمىب،هع﵀ذ بى  يًيحلكل
 ػ. 1387

، حل﵀عمك:ظك﵀ث ّلـي 11أظ﵀ذ بى هع﵀ذ، كؾف حلاعشحس و ّذة حلابشحس، ّذد ألأشضحء:   يبذي،﵀حل
 ػ.1371 یشحو،ىهشحو ح يش،كب يشألًاؽش: أه ،أفيش،

هصلـذحت،  3آبادي، ظغيى ّلى أل﵀ًحَشی، دسحعات في حل﵀كاعب حل﵀عشهة، ّذد حلاشـضحء: حلًصف
 .ق  ه 1415 ى،حیشحو، أليبْة ألأول -يؾش حلحفكش، لن 
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